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Román Saavedra S. 
( 1902 ~ 1982) 

Nació en Ducará, provincia de Lampa (Puno). 
Periodista, escritor y crítico literorio .Es mas cono­
cido con el pseudónimo de "Euslé:quio Kallata' ·. 
Narrador de temas rurales y sociales. 

Es considerado cusqueño, porque desde su niñez 
vivió en el Cusca. Colaboró en muchos órganos 
de prensa. 

OBRAS: 

Estepa en llamas y ·otros cuentos. 
Hombres forjadores del · Perú Nuevo. 
Tragedias plebeyas (primer premio en el ce ncur­
so "Cuento Cusqueño'·. promovido por el · Insti­
tuto · de Arte. 
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Fabián Moro, cholo de la aldea de Ttiobamba 
Forrnido destripaterrones y tumbador de cholas lu­
gareñas. Domador de cumbres chúcaros y como el 
sol. madrugador. 

Por las tardes arranca las yerbas recién pinto­
das y los crepúsculos que caen sobre los surcos 
parlurientos. 

Sus veinte años echaron mices , tal la grama, 
en las ent raños de esta gleba oscura y ciúdo, y 
broló pujan te su cornje sobre la tierra de · sus Laños 
moceriles. 

Una tarde llovido de frineo . cuando reventa­
ban los pimpollos y poluciom,ban las estrell as, los 
· 'Civil es" le echaron ia garra. Re·cluto 

Sus padres sollozando decían : - se lo llevan 
para la leva .. . 

- Será más bien paro la gran flauto ... les • re-
trucaban los enfendl&. I e /, 

- Entonces será pora guerrear en Leticie . 
- Cierto. · A reventar de hambre y terciana en 

las trincheras llenas de ogua y ralas. si antes no 
le casca el plomo colombiano ... ! Así les explicaba 
Jeromo Huaman, veterano de ojos diñados . 

- Pero si mi Fabián muere defendiendo la Pa­
tria. tendremos tierras y pastos libres para los ga­
nadilos y. ademas, escuelcJs para nuestros hijos. 

- Esas cosas son del cura faramalla y de ese 
sabueso del gobernador. Lo que s1 tendrás será plo­
mo ca liente y. en vez de escuelas . cárcel y colga­
miento por tus "compañeros". 

- ¿Por qué . entonces. lantos s ecrificios y tr aba­
jos gratuitos de bdos nosotros , los pobres indios. 
"los perros pi rJ joscs ", .como nos dice e-1 gem onal 
Rapiñez?. 



- ¿Por pué? Pues, presis~menfe por eso, pfüque 
con tu trabajo de animal monso engordan los Ro­
piñez, los Garzones, los Larcos y los Ladrones . 

Si chistas por unas lonjas de tierras o por los 
yerbales para tus escuálidas ovejitas, te oplanan,ba­
jo fierra y te calumniarán diciendo que eres un re­
voltoso, que el honor nacional y otras cábulas. 

- Entonces , cómo librarnos de este infierno? 

- Hay un solo camino; uniéndonos todos los 
que lrab :i janos para los gamono'es, curas y otr:os 
sanguijelas, para fregarles hasta reventarlos~ .. ! • 

Así. Los días corrían por los trigales como 
linfas de diamantes. El canto de los tordos gotea­
ba en lágrimas por las largas pestañas de la lluvra. 
La esmeralda de los maizales coruscaba al sol. 

Acre perfume de germinaci0nes dilataba los· hoci­
cos de los loros barrosos; los geranios se pinta­
ban de songre ardiente y emantiba frescura de piel 
de los trebolares chafados por una punta de _reses. 

11 

Fabián cabo de 1~ Infantería N9 9, eri lo co­
lleja de ahuoccpinfll, de noche, apretujaba ébrio. 
con el Kepis ladeado, a una rabona fachendosa. 

- Déjame, déjame cholo sinverguenza gemía J.a 
zorra Aurora Chipano. 

- Ti vas no más conmigo ... ! balbuceaba Fabián. 

- !Suéltame, no te hagas el pendejo. Crees que 
soy lo Matildicho? 

- Esa es tu señora, qué me dices, pues? 

= ¡Anda donde esa jijuno, anda no más des­
g raciodo, perro. Yo siempre he sido honrada .. ,! 

- Cómo no pues, perlo de los mares, cómo 
no ... 1 A mi no me cojudeas con esas, carajo t. .. 
Lanzó una carcajada socorrona. 



. Ló fulana zafo com·o un pescado ·colgante de 
cnfre ·los brazos ·del cabo y fuese a folgar con mi- . 
licos me·no_s borrachos, por los extramuros de 1~ · 
Ciuqad Sagrada de los lnkas, que añora todavfo 
la castidad dudosa de sus acilos. 

El Cabo amodorrt1do, estúpidamente ébrio, se 
desmadejo en un rincón. El sueño fue como un to­
que de clarín~, !impido, claro. Y soñó con la Ma­
tild¡'ch'a: pecosita. papuja trajeado de percalina, mer­
cando las fr~tas oro~osas de Urubamba junto con 
s·u cuerpo frutal ya averiado y su sonrisa de cho­
la desvirgad& .y ú

1n tarifo buscona. 
. .. ! ·" : - ) 

Fabián, · que· vino un · día harlo de sol y campo, 
~hora, -escaÁdalos·amente borracho, se está ahí he­
cho un .,~stropajo· gimiente. 

La noche embetunó la :ca:leja en tal forma. que 
junto a 11!1 acequia, los ferrados zapatones del cabo 
parecían · claveleodos de estrellas a la luz del fogón 
de la Chicherío "Caporal de oro'·. 

G _alopa lento, sobre las grupos del relente, un 
canto banal, perfumado de tristeza soldadera, pícara. 

Chunqui, chunquito, tamarrusquito .. . 
Toda la noche. mueve que mueve 
S oldadito del Batallón Nueve .. ! 

(Oe su . obra "Estepa en llall)as y otros cuentos"). 
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Ñuq~h'u : Año l. Oct. No. 2 

DI RECTOR : Marlín Cereceda Córdova 

Director de Arfe y Oiagrnmación, Compo~ición 

de Portada : Efraín Ricalde Zavala 

Coordinadores de Producción : 

-2.. Osear Casofranca Vásquez 

Dascuol Borda Soncco 

- Felicia Huamantalla V. 

Correspondencia, canje y pedidos 

Urb. Ttio M - 2 - 14 - Cusco, 

IMPRESO : En los talleres gráficos de ''IPSA'' 

AVSPICI&IO fOR: 

CENTRO FEDERADO DE ARQUITECJURA 
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PRlOJEliVJI O 

Primera lluvia; primer pétalo 
al aire; Ñuqch ' .u, floreci.Lla del 
Ande. ~ s. - ·· 

Ñuqch'u, hoja suelta, Chaski 
literario. Partes del Qosqo, a todo : 
mundo; del cerro al llano; del 
trópico al polo. Volando. 

Primer Ñuqch'u; primen Cóndor · 
floreado. Llevarás en tu pecho·, 
verso y prosa Andinaf y en tu pico, 
la voz del nuevo Inkari: 

"Llegará a .tus manos, suave, como 
pétalo; tr,ayéndote, el mensaje 
de la pluma del Cóndor d~ los 
Andes ••• " 

Ñuqch'u, primera flor. · 
Mes tras mes ••• un ramillete: 

"agradecidamente . 1
• 

''# 
6/4c4lf, 
:::----

Osear Casafranca Vásquez 
DIRECTOR·. . 



P U M A 
QUECHUA 

Phuyuq wawan oqi m1c1 
Phiña uywa rumí maki 
urqullanta purishanki 
rit'illanta k'umu k'umo. 

Phiña phiña qhawarispa 
phuyutaraq picharinki 
chupaykita maywirispan 
urqonkunata mayt'unki 
C'awarniska sunkhaikiwan 
Intitaraq llakllac ' inki 
Qalluykitaq sansac puka 
yawarraña llaqwashan. 

Apukunaq sumaq uywan 
Jncakunaq yupayc'anan 

,Yárqasqac' u purishanki ? 
Áyc I atac I U mashkashanki 

Hamuy ñupa qarasqayki ­
kay sunquyta qhasurisp~ 

Qhasqóypatapi ithallaykuy 
llakiykuna ñit'iy~uy 
Qaqa hasp'iq silluxkiwan 

Hank' uyku~ata , watá~l/ ~·-- · 
ninaspataq puñuc'iway 
ama llaki muc 1 4naypa~~-

' .• ~- •. ·e 
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CASTELLANO 

Hijo de la niebla~ tigre oscµro 
oiiatura fiera, mano de piedra; 
vas caminando por 16s ~antes, 

·; por los nevados, reptando. 

Con la fiera luz de · tus oj6s 
disu~lves las nubes, 
agitando tu rabo 
las montañas envuel ves. 
Tus bi~6tes, ~rizado espinos 
el cuerpo del s¿r hieren/ 
tu lengua, ardiendo fue gb 

\ 
lame, pres intiendo sangre . 

Hermosos hijos de los dioses 
tótem de los I ncas 
Caminas acaso hambriento? 
buscas carne, carne viva. 

Ven, yo te servit~ 
desgarrando ~i corazón te l o air~, 

·~·-, ·· ·' .· · /ja,té'. 
Sobre mi pecho desca~s~, ·é·cha t e · ·, 
todos mis dolore s aplasta. 
Con tus zarpa.s que a· las ·rocas hieres . 

~ ., . . 

Anuda mis :t endones-: 
hazme dorm"ír, '· cesar la vida, 
para ya no pens,Qr ,,más dolores.·::·· 

1 . 
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Tt J o R 6 L. A!. l l R a_ 
(1912 - ¡ 1~8lt) 

. NGCi6 en el Cusco. Investig6dor, ·ro!-
1:loriGte y Lingilistf:l . fue Sceerdote y, 
grsn recopila9or d~ la Poesía Queehua y 
de le Litératurá O~al. . 

KKOSKKERUA 

QUECHUA 

Kkoakkeftita •unaysápa, 
rakuy aonkk6c:hu 111Una..,aránk1? 
T~kuy sonkk6fta aunswas~pas, 
Amsyári wakkochiwéychu. ~ 

Ripusiánin, passasiánin, 
Sinch{ta J:11n~ rimawakkt!nchis; 
Ripuniánin, passasiánin, 
Siflch!ta rúna rieawakkt1nch!s. 

Kut1'11:u~ákkchu$ aar.a"échus, 
Kutimuspápis kutimuaakk, 
Iffla p•unchóusi, iffla pieNia, 
J~3 p•un~~U3i, Í~ pdchaa. 

Akhanáku yéna phúyu, 
Yanalláypa y4ns •casin, 
Túkuy aonkk&:hu t:aunawar,nki. 
T6kuy aonkk6chu khuyawadnki. 

j',jtJQCH'U: Ar.o l •. Set. 1988. N• 1 
Dil?ECTOR: Osear c~safranca Vásquez. 
REDACTOR: rtart!n Cereceda C6rdova. 
OISEFiO DE 
PORTADA : Angeles Hu1llca r. 
CorrP.~pondene1e, canje y pedidos: 

Urb. Tt1o Pl-2-14/Cusco. 

!~preso en •NJPH(R• ~ Cusco 
Ploza Sºn ·franclsco 

!lo ~ó9 • Iat •. 

OSRAS: Entre aus obras tenec,os: •otccftona­
rio Kkec~~a - Espaflol•; •rareac:opea tradi­
cionsl ir.dígena y prácticas ritualt1s•¡: 
•esnto de G.wor"; •Cc,apUec16n de PoesJ[e 

. Quechua•, ªPoeaario bJlingOe, e h1•nc,s 
1 sagrados. de los Andea•. 

,. 

) CASTELLANO 

cusouERnA 

Cusquenita caprichosa 
Ne amabas con todo el el•a7 

1 Amándoae con todo el alma, 
· Ay, c&no es que u haces •ufrir. 
j 

1 
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Ya me voy, ya 8' estoy yendo 
Porque la gente noa ll:.IJ:9Ura; 
f1.e estoy yendo, no VQlveri, 
la boca de la genta es~ hablari1do. 

Ay, ai alguna vez lleg~ri o ya no, 
Si otra vez vu3lvo, volver~, 
Qu, d.ía, qué hora •e ve.ds 
Nos, el aw.3nto, cuándo ha da ser. 

Nube oscura dGl agreste Akh&nálc:u 
Tu color es cooo la tez da 111 u;Atante. 
D1;:ae s1 con todo el alota 
De todo corazón ae aaes tú. 

( COAPILACION t'l:l LIBRO ªCANTO DE: AMO"' . 

ACRACECil"l!ENTO 

A los seflores: 
- Julifn Teniente A. 
• rascual Sorda s. 
• 0.11&&' Batw.rrT .e• 


